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	UČNI NAČRT PREDMETA / SUBJECT SPECIFICATION

	Predmet:
	Leksikologija madžarskega jezika

	Subject Title:
	Lexicology of the Hungarian language

	
	
	
	

	Študijski program
Study programme
	Študijska smer
Study field
	Letnik
Year
	Semester
Semester

	Madžarski jezik s književnostjo Hungarian language and Literature 
	
	2/3
	3/5

	

	Univerzitetna koda predmeta / University subject code:
	

	

	Predavanja

Lectures
	Seminar

Seminar
	Sem. vaje

Tutorial
	Lab. vaje

Labor work
	Teren. vaje

Field work
	Samost. delo

Individ. work
	
	ECTS

	15
	
	15
	
	
	60
	
	3

	

	Nosilec predmeta / Lecturer:
	Anna Kolláth

	

	Jeziki / 

Languages:
	Predavanja / Lecture:
	madžarščina/ Hungarian

	
	Vaje / Tutorial:
	madžarščina/ Hungarian

	Pogoji za vključitev v delo oz. za opravljanje študijskih obveznosti:
	
	Prerequisites:

	
	
	

	Vsebina: 
	
	Contents (Syllabus outline):

	· Leksikologija, frazeologija in leksikografija – opredelitev pojmov. Temeljne lastnosti besedja in frazemov. Sintagmatični in paradigmatični odnosi v leksiki. 

· Besedišče kot sistem. Posebnosti besednih pomenov. Semantična polja. Ustaljenost in dinamika znotraj besedišča madžarskega jezika.

· Leksikalni pomen. Motiviranost, osnove stereotipne in prototipne semantike.

· Semiotično, strukturalno, kognitivno, družbeno-kulturno razumevanje besede.

· Terminologija in terminografija.  

· Slovar in vrste slovarjev. Osnovna problematika in osnovne značilnosti slovaropisja. Uvod v slovaropisje in slovaroslovje. 

· Prikaz osnov slovensko-madžarske protistavne analize besedja.


	
	· Lexicology, phraseology and lexicography –   determination/definition of concepts. Basic characteristics of terminology and phrases. Syntagmatic and paradigmatic relations in lexicology.

· Vocabulary as a system. Peculiarities in the meaning of the words. Semantic fields. Fixation and dynamics within the vocabulary of the Hungarian language.
· Lexical meaning. Motivation, bases of stereotiypic and prototypic semantics.

· Semiotic, structural, cognitive, socially – cultural understanding of the words.

· Termninology and terminography.

· Dictionary and kinds of dictionaries. Basic problems and basic characteristics of lexicography. Introduction to lexicography and lexicology.

· Presentation of the bases of Slovene – Hungarian contrastive analysis.



	Temeljni literatura in viri / Textbooks:

	A.Jászó Anna szerk. 2001. A magyar nyelv könyve. Budapest: Trezor Kiadó.

Bokor József 1995. Regionális lexikológiai vizsgálatok a nyugati magyar nyelvterületen. Budapest: Magyar Nyelvtudományi Társaság.

Hadrovics László 1995. Magyar frazeológia. Budapest: Akadémiai Kiadó.
Dodatno literaturo bo nosilka določala sprotno v vsakoletnem učnem programu.

	Cilji:
	
	Objectives:

	Predmet s teoretičnih vidikov razlaga besede in frazeološkega poimenovanja. Seznanja z osnovnimi značilnostmi leksikologije in frazeologije. Usposablja za prepoznavanje zvrstne razslojenosti besedja sodobnega madžarskega jezika in za delo z različnimi slovarji ter jezikovnimi korpusi. Opozarja na probleme, ki nastajajo pri prevajanju frazemov.


	
	The subject explains the words and phraseological nominations from the theoretical point of view. It familiarizes the students with basic characteristics of lexicology and phraseology. It qualifies the students how to recognize terminology analysis of the modern Hungarian language with regard to its different kinds and how to manipulate with different dictionaries and linguistic corpora. It points out the problems, which occur during the translation of the phrases.


	Predvideni študijski rezultati:
	
	Intended learning outcomes:

	Znanje in razumevanje:

· izkazati poznavanje sestave besednega inventarja sodobnega madžarskega jezika,

· izkazati poznavanje temeljnih medbesednih razmerij,

· poznati osnove leksikalne semantike,

· prepoznavati in kritično vrednotiti rezultate besednega izposojanja in besednih inovacij, 

· korektno uporabljati ustrezno terminologijo,

kritično vrednotiti in uporabljati izbrane vire in literaturo
	
	Knowledge and Understanding:

· to show the knowledge of the word structure of the modern Hungarian language, 
· to show the knowledge of the basic inter – vocabular relationships,

· to know the bases of lexical semantics,

· to recognize and critically evaluate the results of borrowed words and word innovations,

· to use the adequate terminology correctly, to evaluate and use the selected sources and literature critically


	Prenesljive/ključne spretnosti in drugi atributi:

· spretnost komuniciranja (pisno in ustno izražanje),

· spretnost uporabe informacijske tehnologije,

· spretnost reševanja problemov.
	
	Transferable/Key Skills and other attributes:

· communication skills (oral and written expression),
· skillful usage of information technology,

· skills in solving problems.

	Metode poučevanja in učenja:
	
	Learning and teaching methods:

	predavanje
seminar

naloge
	
	Lectures
Seminars

Assignments



	Načini ocenjevanja:
	Delež (v %) /

Weight (in %)
	Assessment:

	Način 

pisni izpit

seminarska naloga

	50%

50%


	Type (examination, oral, coursework, project):
Written exam

Seminar paper

	

	Materialni pogoji za izvedbo predmeta :
	
	Material conditions for subject realization

	Ustrezna računalniška opremljenost učilnice, dostop do interneta. 
	
	Classroom with a suitable computer equipment, internet acces.
 

	Obveznosti študentov:
	Students’ commitments:

	(pisni, ustni izpit, naloge, projekti)
	(written, oral examination, coursework, projects):

	· pisni izpit

· seminarska naloga
	· Written exam
· Seminar paper


Opomba:
Navedene sestavine so obvezna sestavina učnega načrta predmeta kot ga določajo Merila za akreditacijo visokošolskih zavodov in študijskih programov v 7. členu (Ur. l. RS, št. 101/2004).

